
 

韓国語 

외국인  현민을  지원하는  모임이란? 

 

저희들은  나고야대학대학원  국제개발연구과의  학생들이

중심이 되어 운영하고  있는  단체입니다 . 주로  나고야대학의  

유학생이  같은  나라의  외국인주민을 지원하고  있습니다 . 

저희들은  이렇게  현내에  살고  있는  외국인들끼리  서로  

도우며 , 사회활동에  참가  하기  위해  결성되었습니다 . 

저희들의  활동은  시민활동으로서의  위치로서, 민간과  

행정면에서  대응  할  수  없는  부분의  서포트를  하고  있습니다 . 

그러나  민간기업이  대응가능한  업무는  승낙할  수  없는  

경우도  있습니다 . 

 

대응  가능한  일  

시청・병원・은행・우체국  등에의  동행 . 상기  이외의  장소에도 , 

대응이  가능한  경우에는  동행할  수  있습니다 . * 단 , 장소・

날짜 ・ 내용에  따라  동행을  할  수  없는  경우도  있습니다 . 

의뢰인과  상담한  뒤  결정합니다 .  

 

대응  가능한  언어  

시청・중국어 (대만어 , 복건어 , 상해어 , 광동어  등 ) ・벵갈어・

스페인어・포르투갈어・한국어・필리핀어・베트남어・미얀마어・

크메르어・우즈베키스탄어・인도네시아어・네팔어・러시아어・

프랑스어・힌디어 , 등  

 

대응  가능한  지역    아이치현내  

신청은  전화  또는  이메일로 ! 090-3938-5989 

실시기간  

 

유학생들의 외국인 주민을 위한 

외국인 현민을 지원하는 모임 
 

 

 

 

 

 

Probashi der pashe ase Bideshi Chatro 

PROBASHI SHOHAOK GROUP 
Shahajjo proyojon Sthanio Shonstha r?Kotha bolte ba 

jogaog korte parsen na Shohoje?Amader ShechsaSebok dol 

apnar Desher e lok, kaaj korbe apnar proyojone. 

 

 

 

Dari Mahasiswa Asing untuk Penduduk Asing 

    FOREIGN RESIDENTS  

SUPPORT GROUP 

Butuh bantuan di kantor pemerintah lokal? 

 Tidak dapat berkomunikasi dengan lancar? 

 Kami menyediakan sukarelawan dari negara Anda untuk 

membantu Anda! 

 

Amader shohaota korun, Shodossho hishebe ontorvukto hoe.

■ Shodossho fee: 1000 yen 

■ Barshik fee: 1000 yen 

Onugroho kore Jogajog korun, Asakawa office othoba Kanda 

ke , GSID (Graduate 

School of International Development) , Nagoya University te. 
회원으로서  외국인  현민을  지원하는  모임을  지지해  

주십시오 . 

입회비■ ：1000 

연회비■ ：1000 

나고야대학  국제개발연구과  아사카와  연구실 , 또는  칸다에게  

직접  현금을  전해  주십시오 . 

Anda juga bisa mendukung kami dengan menjadi anggota 

  ■ Iuran anggota: 1000 yen 

  ■Iuran tahunan: 1000 yen 

    Silakan hubungi Kanda atau kantor Asakawa di GSID 

(Graduate School of International Development), Nagoya 

University 

 

Amra Onubad er kaaj eo asi. Jogajog korun. 
번역  사업도  하고  있습니다 .  자세한  내용은  
문의해  주십시오 . 
Kami juga menyediakan layanan terjemahan tulisan 

    Silakan hubungi kami untuk informasi selanjutnya 

外国人県民を支援する会 事務局 

외국인  현민을  지원하는  모임  사무국  

〒464-8601 名古屋市千種区不老町 

国際開発研究科 浅川研究室内 

TEL : 090-3938-5989 Email：gaikokujinkenmin@hotmail.co.jp 



Amader Shechsashebok dol apnar jonno bina mulle kaaj korbe! 

Kami menyediakan sukarelawan dari negara Anda untuk membantu Anda! Semuanya gratis! 

インドネシア語      Gratis!! 
 
- Butuh bantuan di kantor pemerintah lokal? 

- Tidak dapat berkomunikasi dengan jelas? 

Kami menyediakan sukarelawan dari negara Anda untuk membantu 

Anda!   

Foreign Residents Support Group 

Dari mahasiswa asing untuk penduduk asing 
Tentang Foreign Residents Support Group 

Foreign Residents Support Group adalah organisasi nirlaba yang 

menyediakan bantuan terjemahan baik lisan maupun tulisan, kepada 

penduduk asing yang tinggal di Propinsi Aichi. 
Kami menyediakan bantuan dalam berbagai bahasa: 

Bahasa Indonesia, Inggris, Cina (Mandarin, Taiwan, Hokkian, 

Shanghai, Kanton), Portugis, Spanyol, Bengali, Korea, Khmer, Vietnam, 

Tagalog dan dialek Filipina lainnya, Burma, Uzbek, Nepal, Perancis, 

Hindi. 

Kami menyediakan bantuan di berbagai tempat: 

Balaikota (Shiyakusho), rumah sakit, bank, kantor pos dan 

tempat-tempat lain yang memerlukan komunikasi dalam bahasa 

Jepang.  

Kami menyediakan bantuan di berbagai daerah di propinsi Aichi. 

Layanan tersedia mulai 1 Agustus 2008 sampai 28 Februari 2009. 

Hubungi kami untuk membuat perjanjian melalui: 

Telp: 090-3938-5989 atau e-mail: gaikokujinkenmin@hotmail.co.jp 

ベンガル語          Bangla Vashatei ! 

amader kotha Bideshe boshobashrotoder shahajjokari dol: ekti  bina 

lavjonok protishthan. Shadharonoto Japanese translation shubidha dite ar 

interpretation er shahajjarthe Aichi prefecture er bideshi nagorik der jonno. 

Amra shahajjo korte toiri achi, communication ebong administration bishoe, 

ward offices, hospitals, banks, ettadi sthane.  

Amra ekdol  shechchashebok amra apnar vashatei kotha bolte pari. 

Amra prodhanoto Nagoya University ri chatro chatri antorjatik bivaag er. amra 

shechsa shebok, Aichi prefecture er. 

je vashate shahajjo hobe: English, Chinese (Mandarin, Taiwan dialect, 

Hokkianese, Shanghainese, Cantonese), Portuguese, Spanish, Bengali, 

Korean, Khmer, Vietnamese, Tagalog and other Philippine dialects, Burmese, 

Uzbekh, Bahasa Indonesia, Nepalese, Russian, French, Hindi.    

 shahajjo korte pari je shangulo te: Ward office, hospital, bank, post office, 

ebong onno kothao jekhane   Japanese e kotha bolte shahajjo lagbe, 

internet, cable, telephone ettadi.  Amra shahajjo korte pari  

Aichi prefecture er je kono khane:  kaj shru; 1 August theke 28 February  

Jogajog korun :090-3938-5989 or e-mail: gaikokujinkenmin@hotmail.co.jp 

shahajjor jonno appointment nie nin tobe.. 

 


